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Dedr parents,

After our lovely
Christmas Concert, it is
the time now for our
teachers, our students
and their families to
have a nice, relaxing
break!

We wish you a very
happy Christmas. Enjoy
the festive season and
we look forward to
seeing you all next
year!

Kind regards,

Mme Zurbach

Madame, Monsieur,
chers parents,

Aprés notre beau
concert de Noél, il est
temps maintenant pour
nos enseignants, nos
éléves et leurs familles
de profiter d'un repos
et de vacances bien
meritées !

Nous vous souhaitons
un trés joyeux Noél,
profitez bien des fétes
de fin d'année et nous
serons trés heureux de
Vous revoir tous
'année prochaine !

Trés cordialement,

Mme Zurbach

CE2 / Year 4 - British Museum

Year 4 went to the British Museum to
learn about Prehistory. They learned
how cave people were different/similar
to ourselves. Our students were able
to handle some very old artefacts.
They also learned about life and tools
in Prehistoric times.

CM1/ Year 5 - Romans wokshop

Our Year 5 students learnt about the invasion
of England by the Romans through role play
and story-telling in an amazing workshop.

* 07/01: MS / Reception: Trip to the Wallace Collection
* 16/01: CM2 / Y6 : Trip to the London Transport Museum
s 22/01: CE2 / Y4: Trip to the National History Museum

* 25/01: CM2 / Yé: London Transport Museum Workshop




CP /Y2 -French PS / Nursery

Les CP travaillent leur pro- Le Pére Noél n'est
duction d'écrit autour du Pas le seul a penser
Petit Prince. lls ont tous @ux enfants de petite
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notamment en
Belgique, en Suisse
ainsi que dans I'Est de
la France a déposé
des pains d'épices a
l'école. Un joyeux
moment de chants et
de dégustation.
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THANK YOU! . ..
A big thank you to all the parents who TINT
organised and contributed to the winter
coat appeal for the “Calling London”
charity.
We collected 8 full bags of coats!

MS / Reception

Les enseignantes et TAs de MS ont
invité les parents & venir voir les
travaux de leurs enfants.

Un petit déjeuner gourmand avait été
préparé par les éléves pour l'occasion.
Fiers de leurs travauyx, les enfants ont
guidé leurs parents venus nombreux
les écouter chanter! De trés belles
réalisations étaient affichées,
collages, peintures, boites a histoires,
land art, de quoi démontrer les
qualités de nos jeunes artistes !

Little EIFA

Little EIFA have spent this term celebrating
the holiday season. The children have come
together as young friends and have made
special relationships with their key person
and the rest of the group. We have explored
the change in seasons with focused activities
based on winter. The children painted
snowflakes, baked gingerbread biscuits, and
loved creating Christmas decorations which
they have been very proud to show off on our
Christmas tree. We also learnt lots of new
songs celebrating this festive time of year.
Little EIFA celebrated the end of the year with
a Christmas party. It was a joyous occasion
and so lovely to be able to join together to
have fun with the children. We had a special
visit from Santa, and the children couldn't
wait to receive their present..

They are learning and exploring together and
have grown in confidence and we are so
proud of their achievements this term. The
video will be shared with you all in the New
Year.
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CM2/Yé

Our Year 6 students had
a fun-filled visit at The
Charles Dickens
Museum. They explored
his house, discovered
many interesting facts
about his life (he wore
platform shoes to
appear taller!) and even
handled manuscripts
from the museum's
collection. It was a great
way to finish our study of
Dickens' classic texts,
'Oliver Twist' and 'A
Christmas Carol'.
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